
AR-15 JM PRO TRIGGER DROP-IN 4LB

An Easily Installed Unit With a Crisp Trigger Pull

Designed by champion shooter Jerry Miculek, the Mossberg JM Pro Trigger is
designed as a self-contained, drop-in unit that enhances the trigger pull of any
mil-spec AR-15 by simply installing it inside the AR-15 lower receiver. The
trigger comes with a factory-set pull weight of 4 pounds and ensures that
shooters have a crisp trigger pull without any creep. The JM Pro Trigger fits all
AR-15 and AR-10s equipped with .154-inch trigger- and hammer-pin holes and
also provides user-adjustable overtravel. Drop-in triggers may not be
compatible with all lower receivers.

Attributes

Name: AR-15 JM PRO TRIGGER DROP-IN 4LB
Manufacturer: MOSSBERG
Product no.: 631000387
Mfr. No.: 96010
Make: AR-15
Style: Drop-In
Delivery weight: 0.211kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 140mm
UPC: 015813960106

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den AR15 JM PRO TRIGGER
English: AR15 JM Pro Trigger Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Gatillo JM Pro de Mossberg
Français: Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR15 JM PRO
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR15 JM PRO TRIGGER MOSSBERG
Suomi: AR15 JM PRO TRIGGER Käyttöturvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för AR15 JM PRO TRIGGER
Český: Návod k bezpečnému použití spouště AR15 JM PRO TRIGGER



Sicherheitshinweise für den AR15 JM PRO
TRIGGER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 JM Pro Trigger von Mossberg. Dieser Abzug wurde entwickelt,
um die Leistung Ihres AR15 zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und
Vorschriften verwenden.
Verwenden Sie den Abzug nur mit kompatiblen AR15 und AR10, die mit .154Zoll großen Abzugs und
Hammerstiften ausgestattet sind.
Bewahren Sie den Abzug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs und der Waffe, um sicherzustellen, dass sie in gutem
Zustand sind.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Abzug nur, wenn Sie mit den Grundlagen der Waffensicherheit vertraut sind.
Tragen Sie immer Gehörschutz und Augenschutz, wenn Sie mit der Waffe schießen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Abzugs entladen ist.
Vermeiden Sie es, die Waffe auf andere Personen oder Tiere zu richten, selbst wenn sie entladen ist.
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist. Entfernen Sie das Magazin und überprüfen1.
Sie das Kammer.
Zugang zum unteren Empfänger: Entfernen Sie den unteren Empfänger des AR15 gemäß den2.
Herstelleranweisungen.
Einbau des Abzugs: Setzen Sie den JM Pro Trigger in den unteren Empfänger ein. Achten Sie darauf,3.
dass der Abzug richtig sitzt und die Stifte korrekt ausgerichtet sind.
Überprüfung der Funktion: Überprüfen Sie nach der Installation die Funktion des Abzugs, indem Sie4.
die Waffe mehrmals sicher betätigen.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass der Abzug ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie mit der Waffe schießen.
Nutzen Sie die benutzerverstellbare Überreise, um den Abzug an Ihre Bedürfnisse anzupassen.
Testen Sie den Abzug regelmäßig auf korrekte Funktion und Sicherheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzug und alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Wenn der Abzug beschädigt oder defekt ist, bringen Sie ihn zu einer autorisierten Rücknahmestelle oder
einem Fachhändler.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Händler oder Hersteller.
Achten Sie darauf, dass alle Produkte, die Sie kaufen, über eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen
verfügen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig und verwenden Sie den AR15 JM Pro Trigger
verantwortungsbewusst.



AR15 JM Pro Trigger Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the AR15 JM Pro Trigger. Designed by champion shooter Jerry Miculek, this dropin
trigger enhances the trigger pull of any milspec AR15. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe usage and installation of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed by a qualified gunsmith or individual with experience in firearm
modifications.
Always handle firearms with care and follow basic firearm safety rules.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Before installation, ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or unintended discharge.
The trigger may not be compatible with all lower receivers.

Avoiding Hazards:
Verify compatibility with your specific AR15 model before installation.
Do not attempt to modify the trigger beyond its intended use.
Always conduct a function check after installation to ensure proper operation.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals aged 18 years and older.
Ensure that only responsible adults handle and use the firearm equipped with this trigger.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather necessary tools, including a punch tool and a hammer.
Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.

Installation:2.

Remove the existing trigger from the AR15 lower receiver.
Carefully install the JM Pro Trigger into the trigger housing.
Align the trigger with the .154inch trigger and hammerpin holes.
Secure the trigger using the provided pins and ensure they are properly seated.
Adjust the overtravel according to your preference.

PostInstallation:3.

Conduct a function check:
Ensure the trigger resets and functions correctly.
Check for any signs of binding or unusual resistance.

If any issues arise, consult a qualified gunsmith.



Usage:4.

Always practice safe firearm handling and storage.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Regularly maintain the trigger and firearm according to manufacturer recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm parts.
Ensure that all components are rendered inoperable before disposal.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 JM Pro Trigger, please refer to the manufacturer’s contact
details provided with the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 JM Pro
Trigger. Thank you for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Gatillo JM Pro de Mossberg
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo JM Pro de Mossberg para su AR15. Este producto ha sido diseñado por el campeón
de tiro Jerry Miculek y está destinado a mejorar su experiencia de tiro. Es fundamental seguir las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo. Esta guía proporciona información
sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y cómo instalar y usar el gatillo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
Mantén el gatillo y otras partes del arma fuera del alcance de los niños.
Utiliza el gatillo solo en un entorno seguro y controlado, preferiblemente en un campo de tiro.
Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar.
Revisa regularmente el gatillo y otros componentes del arma para detectar signos de desgaste o daño.
Si experimentas cualquier mal funcionamiento, deja de usar el producto y busca ayuda profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No modifiques el gatillo ni intentes repararlo por tu cuenta.
Asegúrate de que el gatillo sea compatible con tu modelo de AR15 o AR10.
No uses el gatillo si notas que hay piezas faltantes o dañadas.
Mantén la zona de disparo libre de obstáculos y personas no autorizadas.
Nunca apunte el arma hacia algo que no esté dispuesto a disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:1.

Asegúrate de que el AR15 esté descargado.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y un martillo.

Instalación del Gatillo:2.

Retira el receptor inferior del AR15.
Retira el gatillo y martillo existentes, si están instalados.
Inserta el Gatillo JM Pro en el receptor inferior.
Asegúrate de que los pasadores de .154 pulgadas se alineen correctamente.
Ajusta el sobreviaje según tus preferencias.

Verificación:3.

Una vez instalado, verifica que el gatillo funcione correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.

Uso

Al usar el gatillo, asegúrate de seguir todas las normativas de seguridad mencionadas anteriormente.
Familiarízate con la sensación y el funcionamiento del gatillo antes de realizar disparos en condiciones de
alta presión.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el Gatillo JM Pro, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas.
No arrojes el gatillo a la basura normal; busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el Gatillo JM Pro de Mossberg, consulta con el distribuidor donde
compraste el producto o busca información adicional en el sitio web de Mossberg.

Conclusión
El Gatillo JM Pro de Mossberg está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro. Siguiendo estas instrucciones
de seguridad y uso, puedes disfrutar de un rendimiento óptimo y seguro. Recuerda siempre practicar la
seguridad en el manejo de armas y estar consciente de tu entorno.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR15 JM
PRO
Introduction
Félicitations pour votre achat du déclencheur AR15 JM Pro. Conçu par le champion de tir Jerry Miculek, ce
produit a été élaboré pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide pour vous assurer d'une utilisation correcte et sécurisée de votre déclencheur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec précaution.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Gardez votre déclencheur et votre arme hors de portée des enfants.
Utilisez uniquement des pièces et des accessoires approuvés pour votre AR15.
Vérifiez régulièrement l'état de votre déclencheur et de votre arme pour détecter tout signe d'usure ou
de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le déclencheur sans l'approbation d'un professionnel.
Assurezvous que le déclencheur est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne tirez jamais avec une arme qui présente des signes de défaillance.
Portez des protections auditives et oculaires lorsque vous utilisez votre arme.
Ne jamais utiliser le déclencheur en cas de doute sur son bon fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'AR15 est déchargé et que le verrou de sécurité est engagé.1.
Retrait de l'ancienne détente: Retirez soigneusement l'ancienne détente en suivant les instructions2.
du fabricant.
Installation du JM Pro Trigger:3.

Insérez le déclencheur JM Pro dans le récepteur inférieur de l'AR15.
Assurezvous que les goupilles de déclencheur et de marteau s'alignent correctement.
Vérifiez que le déclencheur est bien en place et sécurisé.

Réglage: Le déclencheur est réglé en usine à un poids de course de 4 livres, mais vous pouvez ajuster la4.
surcourse selon vos préférences.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le déclencheur fonctionne correctement.
Familiarisezvous avec la course de la détente et les caractéristiques de votre arme.
Ne tirez jamais si vous n'êtes pas sûr de votre cible ou de votre environnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le déclencheur ou les pièces de votre arme dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Amenez les pièces usées à un centre de recyclage ou à un professionnel agréé pour une élimination
appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre déclencheur, veuillez
contacter le fabricant ou un professionnel qualifié.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'armes à feu. En suivant ce guide, vous vous assurez que votre
expérience avec le déclencheur AR15 JM Pro est à la fois agréable et sécurisée. Restez informé et vigilant pour
profiter au maximum de votre équipement.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR15 JM
PRO TRIGGER MOSSBERG
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu Mossberg JM Pro. Naszym celem jest zapewnienie Państwu produktu o wysokiej
jakości, który poprawi osiągi Waszego AR15. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj spustu tylko w zgodzie z instrukcją obsługi.
Przechowuj spust w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj spust pod kątem uszkodzeń i zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Spust jest przeznaczony wyłącznie do standardowych AR15 i AR10 z otworami na pin spustu i młotka o
średnicy 0,154 cala.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Nie modyfikuj spustu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego działanie i bezpieczeństwo.
Nie używaj spustu, jeśli występują jakiekolwiek nieprawidłowości w jego działaniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij dolną część receivera AR15.
Włóż spust do dolnej części receivera, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Przymocuj spust za pomocą odpowiednich pinów.
Sprawdź, czy spust działa poprawnie przed użyciem broni.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu spustu, przeprowadź kilka testowych strzałów w bezpiecznym środowisku.
Zwracaj uwagę na wszelkie nietypowe odczucia lub dźwięki podczas używania spustu.
Regularnie sprawdzaj spust pod kątem luzów i zużycia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj stary lub uszkodzony spust zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych śmieci, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych bezpieczeństwa. Państwa bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.



AR15 JM PRO TRIGGER Käyttöturvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 JM Pro Trigger tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman AR15 tai AR10mallisi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden
lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että liipaisin on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja menetelmiä asennuksessa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä, jossa on riittävä turvallisuus.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelut: Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.1.
Työkalut: Tarvitset seuraavat työkalut:2.

Ruuvimeisseli
Momenttiavain

Asennus:3.
Poista alkuperäinen liipaisin AR15:n alareunasta.
Asenna AR15 JM Pro Trigger alareunaan seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että liipaisin on kunnolla paikallaan ja testaa sen toiminta ennen käyttöä.

Käyttö

Kun liipaisin on asennettu, varmista, että se toimii moitteettomasti.
Testaa liipaisimen vetopaino ennen ampumista varmistaaksesi, että se on 4 paunaa.
Käytä aseen kanssa aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Hävitysohjeet
Tuotteen hävittämisessä noudata paikallisia sääntöjä ja ohjeita.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja
turvallisuuspäivitykset.



Kiitos, että käytät AR15 JM Pro Trigger tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 JM PRO TRIGGER
Introduktion
Tack för att du valt Mossberg AR15 JM Pro Trigger. Denna produkt är designad för att förbättra
avtryckarfunktionen på din AR15. För att säkerställa säker användning och för att maximera produktens
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollerade miljöer: Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s säkerhetsportal.
Onlineköp: Vid köp online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskrav.
Rapportera: Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera detta till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera produkten: Inspektera alltid produkten för skador innan användning.
Använd skydd: Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd.
Håll borta från barn: Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ lokala lagar: Var medveten om och följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av
avtryckare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från skräp.
Ha alla nödvändiga verktyg till hands innan du börjar installationen.

Installation:2.

Ta bort den gamla avtryckaren från din AR15:s nedre mottagare.
Installera JM Pro Trigger genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren i avtryckarhålet.
Säkerställ att hammaren och avtryckaren är korrekt inriktade.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa avtryckaren på plats.

Kontrollera att allt är ordentligt installerat och att det inte finns några lösa delar.

Användning:3.

Följ alltid säkerhetsrutiner vid användning av ditt vapen.
Testa avtryckarfunktionen på en säker plats innan du använder vapnet i skarpt läge.
Justera överdragningen om det behövs, enligt instruktionerna i produktens manual.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering, särskilt för elektroniska och mekaniska delar.
Kontakta din lokala avfallshantering för specifika instruktioner om hur du ska göra dig av med produkten.



Kontaktinformation för vidare support
För mer information om produkten eller om du har frågor om säkerhet, vänligen kontakta din återförsäljare eller
besök den officiella webbplatsen för ytterligare resurser och support.

Tack för att du valt Mossberg. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k bezpečnému použití spouště AR15 JM
PRO TRIGGER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť AR15 JM Pro Trigger od společnosti Mossberg. Tento produkt byl navržen
pro zlepšení výkonu vašeho AR15 a jeho instalace je snadná. Tento návod vám poskytne důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a údržbě produktu v souladu s evropskými bezpečnostními standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let.
Udržujte spoušť mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s jakýmikoli zbraněmi vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Při online nákupu se ujistěte, že nakupujete od renomovaných prodejců, kteří splňují bezpečnostní
požadavky.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací zkontrolujte, zda je vaše AR15 v bezpečném stavu (např. bez náboje v komoře).
Při instalaci spouště postupujte podle pokynů uvedených v této příručce.
Nezapojujte spoušť do zbraně, pokud máte pochybnosti o jejím stavu nebo funkčnosti.
Při používání spouště se ujistěte, že máte ochranné brýle a sluchátka.
V případě, že spoušť vykazuje neobvyklé chování, okamžitě přestaňte používat zbraň a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč atd.).
Před zahájením instalace vyprázdněte zbraň.

Instalace spouště:2.

Otevřete spodní receiver AR15.
Odstraňte stávající spoušť a kladivo.
Vložte spoušť JM Pro Trigger do otvoru pro spoušť.
Ujistěte se, že je spoušť správně usazena a šrouby jsou pevně utaženy.
Uzavřete spodní receiver.

Testování funkčnosti:3.

Po instalaci proveďte testovací zkoušku spouště, abyste zajistili, že funguje správně.
Zkontrolujte, zda spoušť uvolňuje a zajišťuje bez problémů.

Používání spouště:4.

Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení nebo poškození.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dbejte na místní předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, zlikvidujte ji odpovědně a ekologicky.
Nepohazujte spoušť do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a doklad o koupi.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že vám spoušť AR15 JM Pro
Trigger přinese mnoho spokojených chvil na střelnici.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

